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Rövidke szó. Alig öt betűből áll. De min-
den betűjében, minden vonásában tenger szé-
o- ven tenge r vád va11 t ársad a 1 niun k el len. 

Rövidke szó. Te vagy gyászbeszéde, te 
vagy siifelirata a mi társadalmi életünknek, 
mely kimúlt, alszik, véges régi idö óla. Te vagy 

mi nagy szégyenünk, te v;igy a feleletünk 
arra a kérdésre, van-e társadalmi életünk? 

Mert bizony mondom hogy nincsen. Nincs 
még akkora sem, minő a por legkissebb 
atómja. Volt, volt egyszer, réges régen életké-
pes, erős, lüktető társadalmi életünk, melynek 
visszfénye kisért még néha—néha a jelen gyá-
szos sötétségben. Ragyogó fényes képe átcsil-
log olykor-olykor a ránk boruló sötét fátyolon 
s nem engedi, hogy közönyösen térjünk át e 
felelet felett, hogy nincsen. Ajkunkra tol egy 
másik kérdést, ba volt, m i é r t nincsen most ? 

Hiszen ma sokkal több eszközünk, alkal-
munk van arra, hogy társadalmi életet teremt-
sünk, mint volt a régi jó időkben. Mit tesz casinónk, 
mit tesznek nőegyleteink és sok mindenféle egyesü-
leteink, mit csinál nagyszámu fiatalságunk, mit 
hölgyeink, hogy arra a kérdésre van-e társadalmi 
életünk, ezt a szomorú feleletet ke|l adnunk, hogy 
nincsen, 

A casinó? Van könyvtára ezer egynehány 
, van olvasó terme melyben a magyar 

A nő. 
(Fővárosi életkép.) 

Kényelemmel berendezett boudoir, — Idus a férj 
által annyira dédelgetett, imádóit szép asszony esábitú 
pongyolában rendezgeti haját ; meg van elégedve magá-
val, ma jó napja van. Korán feküdt, hogy egy jól át-
aludt éjszaka után a mai napra viruló szép legyen. 

Meglátszik rajta, hogy vár valakit és hogy ez a 
valaki nem a szertdines leli, a ki tegnap reggel utazott 
el nehéz, fárasztó útra, lagositani, mérni, veszekedni a 

birtokosokká]. Perzselteim magát a nap hevétől, lüktető 
főfájással térni nyugalomra, fáradtságtöl minden tagjá-
ban, melyet azonban nem érez, most vele van egy kép, 
egy bájos, egy imádott, hűséges és j é : feleségnek a 
képe. Képzeletben átöleli és néni érzi a kemény, rozoga 
fekhelyet. 

A szép asszony tehát* nyugodt lehet, nem kell 
meglepetéstől tartania, elég távol van a férje és elég 
érzékenyen vett tőle bucsut. . . . 

. . . A majom, hogy könnyezett, a mikor ö oly 
végtelen szomorúsággal csök Ita meg, még szomorúbb-
nak sikérült látszania, mint más alkalommal, amikor 
ilyen kiküldetésbe szokott elutazni . . . Hahaha milyen 
ostoba Is egy ilyen szerelmes f é r j ! ! 

Csókolom a kezét — inkor iövök — mi vidítja fe1 

sajtó majclem mindnen lapjamegtalálható, van még 
billiárd és kártyaterme. S ha még megemlítem, 
hogy tart választmányi és közgyűléseket, elmond 
tam a mi legrégibb, legelőkelőbb egyesületünk-
nek társadalmi tevékenységét. Társas összejöve-
teleket, felolvasó,-zenei vagy éppen tánczestélye-
ker már minek is rendezne. 

Nőegyleteink ? Ezek a rejtélyes balgatag 
sphyiixek? Csak azt tudjuk hogy léteznek valahol. 
Ezt is csak farsangi szerepléseikről, mikor bosszú 
viták, mindenfélee'/.imü gyűlések és tengerfasebée 
ut.fi.A nagynehezen összeütnek ilyen vagy amolyan 
bálát. Komoly tevékenységűkről van-e halandó-
nak ismerete? Oly titokban csinálnak mindent, 
mint ha legalább is anarchisták volnának. 

Egyesületeink V A legtöbb születésével együtt 
ünnepli halotti torát. A mi természetes is ott, a 
hol mint nálunk is hitvány önérdek, beképzelt 
sért» tt önérzet, leplezett dicsőség, vágy játszanak 
közbe, a hol az wéua-t a köznek sohasem tudják 
alá rendelni, a hol mindenki vezér akar lenni,de 
közkatona senki. Teremthet az ilyen egyesület, 
szolgálhat az ilyen egyesület társadalmi életet, 
a mely még saját czélját sem tudja elérni? 

Sajtónk? Ez az annyiszor kigúnyolt, min-
denfelől megkötözött szegény vidéki sajtó har-
czoljon, buzgólkodjék társadalmi életünk mel-
lett, a mJ'y a sokféle kisvárosi érdek miatt még 
az őt megillető nivóra sem t.ud feltmelkedni? 
Hol ezt, hol azt nem lehet közölni, hol ezt, hol 

szép asszony ? . . . Tudja nevetnem kell — ugy mii1at-_ 

tat — milyen pompásan sikerüli a tegnapi bucsuzásom. 
Higyje el, Miklós meg \ran gyö/ödve, hogy halá-

losan szerelmes vagyok belé még most is, ugy, mint 
házasságunk ¡eisö hónapjaiban — pedig mennyire 
csalódik . . . 

Akkor is inkább csak amolyan hála félét éreztem 
iránta, hogy felszabadított az Írógép mellől, a szegényes 
otthonból és . , . de minek beszélem magának ezt, 
hiszen jól tudja . . . látja, ha maga gazdagabb lett 
volna, a maga felesége lennék . . . ele így maga meg-
maradt udvaiiónak, ö meg jó férjnek . . . ha ha ha 
ugye jobb is igy? 

Igazán jó kedvem van, — de hát miért nem 
nevet maga is, hát uem elég mulattató ez ? . . . 

Az udvarló szép szálas férfi, egy pillanatra mintha 
átérezte volna mindkettőjük nyomorultságát, megvetően 
nézett erre Q lelketlen gyönyörű teremtésre, akihez már 
évek óta fiiate az az érzéki szerelem, mely mámorba 
ejté ha közelében volt, de arra. hogy feleségül vegye, 
nem gondolt soha és épen nem érzett fájdalmat a mikor 
tudtára adta az akkor még gépíró kisasszony, hogy 
férjhez fog menni egy jómódú mérnökhöz, aki már nem 
fiatal, nem is szép — de szerelmes ö belé, jómódot 
biztosit néki. A kettőjük közötti viszonyt miért n.e 
folytathatnák ügyesen — hiszen nem fogja megtudni 
— sokat utazik , . . aztán milyen nagyszerű is lesz 
mikor a szépen berendezett lakásban zavartalanul 

Ig7 a\• * a 
Egyszerre azonban heves csengetés hallatszott; 

a szobaleány rémülten jelenti, hogy: megjött & tekin-
tetes ur . . . Nem volt sok idő a gondolkodásra, de a 
szép Asszonynak nem is volt sok időre szüksége, Abban 

azt nem szabad szellőztetni mert ennek v a g y a.i-
unk a nagyúrnak nem tetszik. 

Közéletünk semmiféle vonásáról tudomást 
nem szerezhet. Ünnepélyekre, összejövete-
lekre, S;mmiféle mozgalomra, gyűlésre soha meg-
hiva nincs, de azért kívánják, hogy ennek vagy 
annak az urnák a nyilvánosság előtti ficzánko-
lását közölje a saját áldozatából. Ha nem teszed* 
majd kapsz szegény vidéki lap. Ha azután va-
lamivel az igazsághoz híven mer foglalkozni, s 
talán kissé keményen talál kikelni ez vagy az 
elbm, rögtön feltámadnak egyes tekintélyes urak-
akik nagy hangú szavakkal, a lap bojkottálásával 
fenyegetőznek és akarják deprimálni a lap ilyes 
irányát, a mint a közel múltban is történt. 

Fiatalságunk ? Alig hogy szabadul a hiva-
talból, rohan a zöld asztalhoz egy kis makaóra, 
vagy csendesre vagy bemondani nagy lelki gyö-
nyörűséggel a contra túli cassa ultimét. Este siet 
ismét a kávéházba jó bor mellett, czigány mel-
lett (é* szép kaszirnök mellett) áttivornyázni az 
éjszakát. Ha aztán akad köztük egy-egy, a ki a 
tollat is szereti forgatni, meg talán c u r í z á l ni 
is mer, van neki jó dolga hallgatni a t a l p r a -
e s e t t gúnyolódó vicceket. 

Eljárnak a bálokba is ezek a jó urak, de 
hogy tánczolnának ne adj Isten. Nekik ez nagyon 
fád, már kivénültek belőle* Hányszor kell éleme-
dett urakat látnunk tánczolni, hogy segitsenek 
azokon a szegény lányokon, a kik vesztükre el-

a pillanatban át villant agyán terve és a megdermedt 
tértíunak majdnem nyugodtan mondta: Ne veszítse el 
a fejét, most a fivérem lesz majd és viselkedésében 
alkal maztvodjék ő ho/zá . . . 

Ezzel kisietett férjét fogadni ós nem látszott rajta 
egyéb b, mint a határtalan öröm. Csókok, ölelések között 
kérdezte meg tőle: miért e hirtelen vissza-térés? 

A boldog férj elbeszélte gyorsan, visszahívták 
sürgősen. De hogy vagy te, miért vagy ilyen szép, édes 
hűséges kis feleségem - , . . Oh én olyan boldog vagyok 
— hadarta az asszony — egyik örömből a másikba 
esem —ezelőtt egy órával érkezett ide hozzánk fivérem.. 
Fivéred? — kérdi csodálkozva a férj — hát van neked 
fivéred? . . , Igen volt, azaz van, de jöjj csak és nézd 
meg, majd elbeszélem aztán miért néin tudtál eddig 

Ek közben beértek . . , Az udvarló nagy zavárában 
nem tudta hogyan viselkedjék mikor a férj barátságosan 
közeledett feléje — Ön fivére nőmnek és én ezt 
nem tudtam, beszélje el miért, hol volt, hogyan került 
ide? 

— A férfi végtelen zavarpan tördelte: . , . Igen 
utaztam . . . el kell mennem . . . épen készülődtem a 
mikor Ön jött . . . 

De bizony nem fog elmenni, itt mariid — utazott 
— nálunk pihenni fog — de beszéljenek — látom za-
varban van, talán holmi ifjúkori kaland — talán valami 
szép asszony ? — — 

Az asszony, a kígyó oda ült a gyanútlan szegény 
férj ölébe és gyöngy fogait villogtatva liamarpsan ki-
gondolt egy mesét, szépet, ártatlant — még nevetnijis 
lehetett rajta. 

* 
* 

Lapun k mai számához 8 oldal melléklet van csatolva. 



inertek jönni a bálba. A f i a ta l" urak pedig nagy 
uri non-chalans-al neki elülve az ajtófélfának kri-
tizálják a hölgyeket s jókat mulatnak a „bohó" 
öreg urakon. S hogy e z e k a jó urak ugy maguk-
tól el-el járogatnáiiak valamelyik uri házhoz ne 
adj Isten, hátha még kötéllel liuznák őket. 

Hölgyeink5! Már a fiatalja is eltanulta ká-
vésnénikéink és vén leányaink egyetlen szórako-
zását a pletykát. Uram bocsá', liogy pletykáznak 
ebben a mi kis városunkban. Ha két ember ősz-

* 

szejön az utczán, alig hogy üdvözölte egymást, 
már kezdi rémséges izü „hallomását" alaposan 
lerángatva szerencsétlen felebarátját. 

Pletykázik nálunk mindenki, öreg, ifjú, férfi, 
asszony, leány egyaránt. Ez az egyetlen örö-
münk, legfőbb g y ö n y ö r ű s é g ü n k . A szomszédnak 
csak azért örultlulí, mert van a kiről pletykázha-
tunk. S pletykázunk estétől reggelig, reggeltől 
estig. Már a Miatyánk helyett is arra jár a szánk : 
„hallottam" „beszélik" „mondják". Összeadunk 
meg elválasztunk párokat, tudjuk, hogy mit főz 
ez vagy amaz ebédre, ismerjük zsebének tartal-
mát, nyilvántartjuk felebarátaink adóságait, min-
den lébe kanalak vagyunk, mindenbe beleüljük 
az orrunkat s nem vesszük észre, hogy a nagy 
seprésben magunk is milyen piszkosok lettünk. 
S ha még csak ennél maradnánk. De nem, ne-
künk már több kell. Válogatott deliciával szedünk 
ki a „mondják" nagytömegéből olyan dolgokat, 
melyeknek jóakaratú (?) bemondásával elvethet-
jük a viszály magvát a családi életben, ös.szeve-
szíthetjük a feleséget a férjjel, a gyermekeket a 
szülőkkel, a barátokat egymással, s mikor teljes 
a felfordulás tele a mi lelkünk naoy gyönyörűség-
gel. Fontos kérdésnek tartják még hölgyeink, hogy 
ez vagy az a szallag vagy csipkecsokor ide vagy 
oda illik-e jobban, ez vagy az a ruha felfogás 
mutatósabb-e, vagy, hogy a szomszéd lánya ru;-
lyen szoknyában ment a templomba, mint, hogy ; 

a osuszpájz kozmásan vagy nem kozmásaii jobb-e ? i 
Irodalmi, művészeti, zenei kérdésekkel a hét vi- ! 
lágért sem foglalkoznának. Megtanulnak egypár 
tánezot, a zongorán egy pár Bethoven darabot, 
megvárják mig 17 évesek lesznek s avval szalon 
és társadalom képeseknek hiszik magákat. Ha az-
tán még rántást is tudnak készíteni, akkor pláne 
elöl állnak. 

S ha még elmondom, hogy teljesen kaszt 
életetet élünk, még a rokonság körében is, hogy 
társadalmi életünk a ház tűzfalával bevégződik 
s a mi rajta tul van azzal csak a pletyka kedvé-
ért foglalkozunk s hogy a felukezetiség kérdése 

Tiz hónappal később. Népes fővárosi uica. az elő-
térben nagy kórliáz, Jueni messze innen egy elterjedt 
hirlap kiadóhivatala latszik. A kórházból megtűrt, korán 
vénült női alak, vánszorog, fáradtan tekint a közeli 
kiadóhivatal épületére. Az tanácsolták neki ; kérjen itt 
valami müukát. mely megmenti egyenlőre az éhhaláltól 
Vagy öngyilkosságtól. 

Nagy alázattal betér a házba és mivel olyan igen 
szánalomra méltóan könyörög, adnak neki egy csomó 
ujságot, dc nem szívesen, mert ki bízna a mai világban 
egy ilyen nyomorult külsejű teremtésben . . . 

Tiz hónap nem sok idő a bíráknak az ítélet hoza-
talra, de elég a sorsnak, hogy ítéletet, hozzon és végre 
is hajtsa azokon, akik rá szolgálnak erre . . . 

A mese rógi, kopott . . . .de műidig uj marad-
Volt egyszer egy szép asszony — megcsalta az ő becsü-
letes, szerető iitát, A férj a derék, becsületes ember 
ugy ítélt, hogy mindaketteii haljanak meg, — a harma-
dik, az elment, elég a nagy a világ . . . — de a sors 
az igazságos bíró csak neki adta meg ezt, A nő beteg 
lett, nagy beteg kórházba került, szép haja kihullott, 
telt arca beesett és ru t ráncok képződtek ott, hol még 
csak nem régen üde ró/.sák virultak. Egész alakja 
kora-vén, megtörött. 

Felismerhetetlen „Idus a férj által annyira dédel-
getett imádott szép asszony" . . . alig hallhatóan 
mondja: 

„Esti Ujságot tessék." 

Haspelné. 

nálunk is mindjobban tért hódit, rövid vázlatát 
adtam a mi társadalmunknak. Egyszersmind meg-
adtam a feleletetarra a kérdésre, hogy miért nincs 
most társadalmi életünk, s hogy erre a kérdésre : 
van e társadalmi étetünk, miért kell még sokáig 
ezt a feleletet adnunk, hogy bizony nekünk olyan 
nincs. 

Ö Felsége, legkegyelmesebb királyunk és 
urunk a főrendiház elnökövé méltóztatott engem 
kinevezni, minek foh Ián meg kellett válnom azon 
országgyűlési képviselői állástól, a melyet az Önök 
kitüntető birodalmának köszöntem. 

Felette nehezemre esik ezen elválás, mert az 
Önökkeli ismételt érintkezésben egyrészt a közügy 
szolgálása szempontjából mindig csak uj meg uj 
buzditó erőt nyertem, másrészt pedig folyton az 
irániami jóindulat és barátság oly bizonyítékaival 
találkoztam, a melyek a belém helyezett politikai 
bizodalmuk értékét még jelentékenyen fokozták. 

Nyugodt lélekkel merem állítani, hogy a'nieg-
választatásomat megelőzőleg tett igéretemet, azt t. 
i. miszerint az általam vallott szabadelvű elvek 
mindenkori következetes alkalmazása mellett leg-
jobb tehetségem szerint szolgálandom első sorban 
a közügyet, másodsorban pedig választó kerületem 
érdekeit, a mennyiben ezek a közügygyel. összeüt-
közésbe nem jutnak, képviselői működésemmel 
beváltottam és ha ebben mégis itt-ott némi. hézag 
mutatkoznék, ha az eredmény nem felelt meg 
mindig teljesen az Önök várakozásának, — ne 
tulajdonítsák ezt közömbösségemnek, vagy épen 
akarat-hiányomnak, hanem olyan gátló körülmé-
nyeknek, a melyeket leküzdeni nem volt módom-
ban. 

Az országgyűlés, melynek képviselő házában 
az Önöktől nyert mandátum alapján helyt foglal-
tam nauT és nevezetes kérdésekkel, valamint esc-
menyekkel volt hivatott foglalkozni és, bár a ki-
bontakozás nem ritkán felette nehézzé vált, az 
ellentétes politikai felfogások több izben, söfcliuza- ] 
mosb időig, a legelkeseredettebb harezokat idézték 
elö,a történelem legszigorúbb Ítélőszéke szerintem 
csak helyeselhetni fogja azon általain is teljes erö-
.vol támogatott irányt, a mely végeredményében 
nem csak helyre állította a parlamenti békét ős 
megszüntette ekkép az alkotmányosságunk alap-
zatát megingatni képes veszélyt, de egyúttal az 
osztrák zavaros viszonyokkal szemben oly meg-
állapodást hozott létre, a mely a monarchia közös, 
valamint magyar hazánk külön létérdekeinek 
egyaránt megfelel. 

Uj hivatásom elvon ugyan engem a politikai 
párlélet köréből, de nem vonhat el az Önök magány 
köréből a melybe időközönként visszatérni, mindig 
örvendetes lesz én reám nézve. 

A Mindenható legjobb áldása kisérje a 
szarvasi választó kerület lakosságának összességét 1 

Kelt Szepes-Mindszenten, 1900-ik évi október 
hó 15-én. 

Ssomoru világot élünk. Mindenütt kétségbeesés, 
kesergés, jaj gálás! Egyik halandó a másik szájából 
ragadja ki a falatot, hogy az éhhalál martalékává m 

essék. E kunyérbarc iránti óriási küzdelemben ezer és 
e er becsületes- munkáskezet vészit el a társadalom, 
a haza. 

Látjuk megmozdulni a sziveket, lelkeket. Má a 
munkanélküliek, holnap a kiskereskedők stb. összedugják 
fejüket-, megvitatjuk súlyos helyzötüket, a tanácskozás-
eredményét jegyzőkönyvbe foglalják, ama reményben 
hogy bajukon orvosolva lesz, határozatikig kimondják 
hogy deputációvá tömörülve, a miniszterhez vagy kép-
viselőhöz járulnak. Ennyi az egész . . . Odafönt nem 
értik, hogy a kegyelem fa lat nem szili hálátlanságot,, a 
megmentett erő uzsorakamatokat íeg hajtani. 

Be hiszen mit is törődjünk annyi ezer ember 
bajával, gondolkodnak odafönn. Segíts magadon, az 
Isten is megsegít, ezzel biztatgatják a szegény prole-
tárokat. Pedig nem így van ez mindig. Hiába a férfias 
tetterő, munkakedv, akarat, mindhiába, kárba vesznek 
e tulajdonok, ha nincs mit dolgoznunk, mely megadja 
a mindennapi kenyerünket. E s ilyen ma a kisiparos 
helyzete. 

Magyarországon k. h, 700.000 kisiparos van, ezek 
közül mintegy 600.000 vagyis 90 % küzd a meg-
élhetéssel. 

Tisztelt miniszier és képviselő u r ak ! Ti, a kik a 
nép sorsát intézitek, halljátok „hatszázezer", majdnem 
háromnegyed millió lélek, alig tudja a betevő falatot 
megkeresni. Ne restelljék, t essenek elmenni egy pár 
ilyen műhelybe, asztalodhoz, hkaloshoz, bádogodhoz, 
szabóhoz, suszterhez s eg^éb kisiparéihoz, látni fogják4 

hogy pihen a gyalu, a kalapács, a tű, a kaptafa. 
Hohó! Hát igy pártoljuk a magyar kisiparosokat V 

Uj gyárakat akarunk létesitn.i, mikor meg kisiparosa-
inkat sem tudjuk vagy hulyesebbeu : nem akarjuk ki-
elégíteni,. támogatni? Hát az iparp-írtolá^. hogy a tár-
sadalom javarésze és egyes hazai gyárosok szükségle-
teiket még mindig ausztriai kis iparosoktól szerzik be, 
a mi évenkint átlag 30 millió korom összeget fesz k i ? 
Ugyan hány magyar kisiparosnak adna kenyeret a 30 
milió korona, a mi kulföídre vándorol?! 

De hát ki is 1 őrödnek a kisiparossal? Hisz az 
nera isten képmására teremtett lény. Hazafisága, becsü-
lete az itt szóba sem jöhet. 

Tégy eleget kötelezettségeidnek ; fizesd a rád 
szalot t adókat, add íiad'.t katonának, ez a te dolgod. 
A kisiparos támogaiásáröl majd c^ak a más világon 
hallhatunk. Hogy szerűit helyzetében hitelhez jusson a 
kis iparos, az ri tka dolog. Ha jut is, az még csak 
tetőzi szorult helyzetét; mert legtöhbnyire a váltóját 
alá Írókkal szemben kötelezettséget vállal. A zsirálói t 
busásan meg kell fizetni. Hja kérem ina feszült pénz-
ügyi viszonyok uralkodnak; pén/aiket még a jómódnak! 
mik i.s gyarapitaniok keik 

A fényűzéshez szokott nri közönség pedig restelt 
kimenni az iparos nyirkos műhelyébe s ott a szurtos 
ipn'ossal szóba ereszkedni, hanem elmegy inkább ipari 
vállalkozókhoz, közveíiiökhöz, kik nagy garral lépnek a 
közönség elé, fényes üzieieket berendezve, miáltal job-
ban csalogaljak a közönségei. Elvégre is szabad az 
ipar és kereskedelem, fel lehet csapni ipari vállalko-
zónak es közvetítőnek bárkinek, -csa': hozzávaló pénze 
legyen: akkor aztán szabad a vasár : horribilis árakkal 
s hilvnny, hevenyében késziteü portőkával kiszipolyozni 
a lépre menő közönséget. Nem is szólnánk ezék ellen 
semmit, ha ez ip n i vállalkozók én közvotitők szakava-
tottak volnának, de legnagyobb részük hozzá se konyít. 

Tessék az államnytijioUa előnyöketa kisiparosok 
kai is megértetni s kifejteni a magyar közönségnek, 
hogy a kisiparos becsületes, támogatásra méltó polgára 
a hazának, mert az állam arra való, hogy abból kifo-
lyó jogokat minden a k l i valója, polgára élvezhesse. Ek-
kor aztán eljövend az, melyre oly hön vágyakozik e 
haza minden fia : a n J o g t ö r v é n y és i g a z s ág . " 

— A képv i se lő t e s tü le t f. hó 17—ón Szer-
dán délután 3 orakkor a főszolgabíró elnöklete a l a t t 
tiszti székel tartól 1. Tárgya volt a föpénztárnoki 
állásnak, helyettesítés utján való betölése. mely Kántor 
Sámuel betegsége folytán üresedett meg. A helyettesi 
téssel Kondacs Istvánt bizták meg. 

Szarvas község képviselő testülete folyó évi októ-
ber hó 27-én (szombaton) közgyűlést tart, a következő 
tárgysorozattal: 1) 190U. október 3-iki közgyűlés jegy-
zökönyvének hitelesítése, 2. Dércy Peter kérvénye 
décsi ős koudorosi bérlete között a berényi és gyomai 
ut mentén magán telephon felállithaíása iránt. 3, Elöl-
járói jelentés a Bekés-csanádi li. é. vasút r é s z v é t -
társaság mezőiur-mezőhegyesi vonalának törzsrészvényei 
tárgyaban. 4. A törvényhatóság' 513/900 bgy. sz. hatá-
rozata mely szerint az Árpád szálló épületében levő 
1 -ső s b o l t l i e l y i s é g bérbeadása tárgyában hozott 
151/900 bgy. sz. határozat jóváhagyatott, 5. A törvény-
hatóság 514/900 bgy. sz. határozata, mely szerint a 
Sovány dűlői és községi földek bérbeadására vonatkozó 
149/900 sz. bgy. határozat jóváhagyatott. 6. A községi 
közpénztár, A kórház és ápoldai alap, A közművelődési 
alap, A. községi közmunka 1901. évi költség előirány-
zatainak tárgyalása. 

— Képviselőválasztásunk. Kedden este ö% 
órákkor adta tudtul g r ó f B o l z a Gré z a a szabadelvű 
pártkör helyisegében összegyűlt vegréhajtóbizottságnak, 
hogy a szabadelvű part részéről neki felajánlott kép-



ja, A nagy jelölő gyűlés ma 
az Árpád vendéglő nagy tér- képezi. Talán a t. közigazgatási hatóság is ugy véle-

kedik hogy az utcza nem magánosok ingadanainak a 
le rakodó helye. Már gépészeti szempomból sem lett 
volna szabad eddig is tűrni, hogy az a téglarakás 
oft éktelenkedjék. Remélyiik, hogy közigazgatás! ható-
ságunk erélyesen fog fellépni az ü t c z a i l y e t é l í M l . t e k b a 

vétele ellen. ICljárását figyelemmel fogjuk kisérni 
- Pár szó a postáról. I gazán nern tudjuk, 

hogy a posta 6s táviról, i /atal van-e a közönség 
kedvéért, yrtgy a k ö * ö „ s é g a posta és 
taviro hivatal kedvéért. Legalább a poaía de különösen 
a telefon leemelő hivatalnokoknak a közönség iránt 
tanusilott legalább is negligáló magaviseletéből ez 
tuni'c ki. Pedig alig hanem csalódnak a jó urak ha 
az utóbbi véleményen vannak. Ke gondolná jónak 
lollöttes haíó.-águk e/en csalódásukból észre térileni 

— A perzsa sah kitüntettje. Ő felsége a 
perzsa sah S t e r n b e r g Ármin é.s Testvére es. és 
k. udvari szállító hangszergyár főnökének, Sternberg 
Dezső urnák a nap és oroszUtnrendjelet adományozta 
és megengedte,* hogy a perzsa császári udvari szállítói 
czimet használhassa. A sah és miniszterei Sternberg 
udvari hagszergyárban 20 000 koronát meghaladó 
megrendelés tteettek villamos zongorák, har-
mónium és egyébb haugszorekre. A sah összes bevá-
sárlásai között ez volt a legnagyobb. 

délután 
mében. 

A függetlenségi párt tegnap délután tartotta meg 
képviselujelölési gyűlését a „Központi" vendéglő nagy-
termében déíután 4 örakor, — amikor is a párt jelölt-
jéül D r a s k ö c z y- t kiáltották ki. D r a s k ó c z y 
L á s z l ó Feleden volt szolgabíró ezelőtt. A Báriffy 
regime alatt Fáy elleti lépett fe' mint képviselőjelölt 
szabadelvű programmal. Azonban Bánlfynak iránta fa-
nusitott eljárása miatt a függetlenségi elvekhez csatla-
kozott s ilyen elvekkel jelölte őt a szarvasi független-
ségi párt a szarvasi orsz. gyűl. képviselői állásra. 

A választás nov. 5-én lesz, amint azt a kö/.pouli 
Választmány f. hó 17-én tartott ülésén elhatározta, A 
szavazás két küldöttség előtt történik, mert a válasz-
tók száma az 1500. méghaladja. Az I.-ső szavazatszedő 
küldöttségnél (a községháza tanácsterme) az I. ós II . 
tizedbeliek, a 11-ik szavazatszedő küldöttségnél (G-olian 

jegyző irodája) a III. IV. tizedbeliok szavaznak. Vá-
lasztási elnök Br. Lengyel Sándor. 

— Kinevexés. Az igazságűgyininiszter a csabai 
kir. jbirósághoz aljegyzővé íógymnasiumunk volt növen-
dékét, Nnszbek Sándort, — a tehetséges költőt nevezte 
ki. Gratulálunk. 

— Helyettesítés Községünk képviselőtestülete 
beteg főpénztárnoka Kántor Sámuel, felgyógyulásáig 
helyeteséiil Kondacs Istvánt bizia meg. 

— Lókötés A régi betyár világ kezdi környé-
künkön njra felütni fejét, rövid idő alatt a környék 
több birtokosától kötötték el a lovat. Legutóbb f. liö 
1 7 - 1 7 közti éjjelen Nyemcsok Lajo, halásztelki tanyá- k ( i / l i ^ ¿ f i ™ g ^ J * ' M h S i 
járói két kai.czát és egy mén csikót hajtottak el, Jó elnökké lett kinevezve és kinevezése az 1895 IIJ t 
lesz, ha gazdáink .éberebb figyelemmel örködnek, mert cz. alapján töri ént.. A törvény-csikket (évesen közölte 
valószínű, hogy egy jól szervezett telvaj banda űzi itt jj „Sztirv.isi L-.ijjok" mert idevonatko/ólag az 1895-

Yli t cz. intézkedik. Ugyanis idézett tötvényczikk 12 
Ö anak uro só előtti bekezdése igy szól ' Ha a 
tőröndiház örökös tagjai közül Választ a tik " valaki 
kép viselő ve a választást elfogadja az tagsági jogát 
addig, míg képviselői megbízatása larfc nem gyakorol-
hatja es ha valamely ülésszak ¡tortalma alatt toteszi 
JS kéj)viselői nugbizatá^át, főrendiház ttgsági joga 
c<a<c a következő ülésszakban éled l'el, „Ugyancsak 
ezen t cz 15 §-a jgy kezdődik; „A főrendiház 
elnökét es ket alelnökét a ház tagjai közül, minden 
orsziggyuies tartalmára a miniszter elnök felterjesz-
tem re O Felsége a, király nevezi ki. Hasonló módon 
törteink az időközben megüresedett egyik vagy másik 
hely botöltése is,« Est tartottuk szükségesnek a 
„bzarvasi Lapok" téves híradásának kijavítása végett 
min.leii commentár nélkül lapunk tílvassóiviű tudatni 

Szemelvények a vásárból. Csoda történt. 
JNcm verte szét a szarvasi ó ^ i vásárt az eső. Fedi* 
diák majális és szarvasi vásár azok a terminusok ame-
lyekre hát bizonyosra várja a gazda az esőt. No de 
most luaba várta. Gyönyörű verőfényes őszi uap volt 
A vasaiban csak ugy hemzsegett, tolongott városunk 
apraja nagyja. Különösen a komédiák környékén volt 
nagy forgalom. Egész városrész emelkedett ezekből a 
sátorodból, a melyekben olcsó pénzér, lehetett sok min-
denfele csodás dolgot látni. 

Ki.ilönösen a zöldségeknek volt nagy kelendősége 
b eljöttek a szegedi Jóféle piros paprikát áruló kofák 

Ott ülidlc szép sorban az árpád épület bazárja előtt 
A legnagyobb része már a vásár előtti napokban eljött: 
s így a később jövőknek a nyelv és te.nyer teljes ere-
jét igénybe, kellett venni, hogy egy kis helyhez juthas-
sanak a sorban. így járt. Rózsi néni is. A mikor meg-
erkezelt már más által íalálin elfoglalva a helyét. Ez 
azonban nem igen gvnmuta, hanem az idegen holmi-
kat szépen felre telte, maga pedig letelepedett a ré°i 
helyere, A félretett paprika* zsákok tulajdonosa ezt 
látva Jgy kezdé: 

Thalia. Hétfőn nyitották meg hagy ünnepségek 
kapcsolatában a nagyváradi színházat. Többek között 
az „Ország Világ« is foglalkozik a társulat tagjaival 
Arczkepeiket is hozza s pár szóban megemlékezik a 
tagokról is. A „milliós" színházban Somogyi Károly 
szintarsnlaia játszik, három évre neki adta át a város 
a színházat díjtalanul, szubvenczió nélkül. Az első ál-
landó nagyváradi színtársulat hirtelen szervezkedett s 
azért meg rászorul a reorganizáeziöra (még most is, a 
mikor a nálunk volt tagok legnagyobb része harmad, ne-
gyedrangú szereplővé sülyedt le ?) különösen ha nem-
eaak téli, hanem egész éven át működő társulat lesz 
De, az meg csak terv. A színészek részint művészek 
(no olyat mi nem igen láttunk) részint ismertlen kez-
dők (ilyet már sokat) Egyelőre ez utóbbiak vannak 
túlsúlyban. Jellemző, hogy a nálunk voltak közül az 

ékességek" között csak a Pintér párt emliti meg 
Lányiról mint a gyorsbeszédek nagy mesteréről em-
lékszik meg. Emmái- nagyon igaz és találó. Különben 
a nagyvaradi lapok a lelkesültség mámorában az egé-
kig magasztalják a társulatot, de hiszen majd lesz 
ennek böjtje is. 

C S A R N 0 K. 
Csüggedés. 

g nem késő, nincs veszve semmi, 
Le még nem hajtom a fejem. 
A fegyver mit kezemben tartok. 
Gyáván le még nem teszem ; 
Török előre hajthatatlan, 

, hog 
szomjú 

én azt sohsem ér 

mesterségét. 
— Jubilálás Mint tudósítónk közli, Meyer Fri-

gyes irt. kir. adóhivatali pénztárnok lnvataloskodiWinak 
32-ik évfordulóját a napokban töltötte be. A hivatalnoki 
kar, élén az ellenőrrel, a mai napot használ (a fel őszinte 
érzelmeinek tolmácsolására, ki rövid beszédben tartal-
mas szavatkai adott kifejezést mindnyájuk ürömének, 
jöki vánatánalw Gra találunk. 

— Kinevezés. A nmlís. Pénzügyminiszter ur 
szarvasi ellenőrzőnek az adóhivatalhoz Weisz Gusztáv jó-
íriru hódmezővásárhelyi adótisztel: nevezte ki. Őszintén 
üdvözölj lik. 

— Forró vízbe esett f. hó 18-án Ambrus Já-
nos bsziandrási föklmives 5 l/a éves leánya Maria, Vizet 
forralt az annya a konyhában és a felfort viiet letette 
a konyha földjén, amidőn a kis leány beszaladt, s bele 
esett a vízbe egy napi kinlódás ulán sebeibe belehalt. 

— Ménvizsgálat. A magántnlajdont képező 
nréuek vizsgálata jr>vő hónapban tartalík me?, még pe-
dig nov. 21-én a kondorosi gazdák ménéi Kondoroson, 
nov. 22-én pedig a szarvasi s/.tandrási ésöcsödi gazdák ; 

ménéi Szarvason a község háza udvarán. 
— Jogászok tánczestélye. A mint értesülünk 

egyetemi itjnságuuk azon része, a mely it t hon hallgatja 
az egyetemi előadá^kaí , e hó végén fánczestélyt szán-
dékozik rendezni. 

— Tánczpróba. Tó hirnevii, jeles táncmesterunk 
D o b o s A d o l f , a ki "bennünket mát* oly r égó ta min* 
den évben felkeres, hogy bevezesse ifjainkaf Terpsychore 
templomába, mint mindig, ugy az idén is nyilvános 
táncpróbabálon fogja bemutatni tanításának eredményét 
A bál november hó 10-én bsz megtartva az Árpád 
szálloda összes termeiben. Ez alkalommal a p a l o t á s t 
ós a m a g y a r - s ó l ó t fogják a növendékek bemutatni. 

— Passzus irás a h e t i vásáron. Az elöljá-
róság egy üdvös intézkedést honosít meg a jövő hó 
első napjától kezelve, ugyanis a heti vásái ok alkalmával 

seges arcz 
Tiszta fényben t 
Lázas, emésztő gerjedelme!^ 
Erőtöket megismerem.. 
Tudom mi szép, érnem mi nagy van 
Es mégis, mégis jól tudom. 
A mire küzdök, mire törekszem, 
Elérni azt sohsem fogom-

Édes siker virágot nem hint 
Utamra, ;o7 tudom soha; 
Asszony szerelme nem vigasztal. 
Sivár a sorsom, mostoha . . . 
Egy fekete démon kisér csak 
Által a kopár életen, 
Melyben miért szegény szivem fáj 

én azt sohsem érttetem . , . 

Felelős a szerkesztésért Sámuel AdolÍ7~" 

2dőjárr/si jelentés 1900 oJetöb 19 ig. 

a marhaleveleket kint iratja a vásártéren,— . ., 
veszi annak a sok panasznak, hogy a vásáilók kényte 
lenek a távoleső közaégiiázára befáradni egy-egy átírásért 

— Halálozás. A szent-andráfíi rom. kath. egy-
háznak gyásza van. Meghalt f. hó 19-én este Koóz 
József káplán, ki csak két hét óta van Szeutandrásom 
Betegen jött már Szentandrásra, s itt érte utol a lialál. 

— Erkel Sándor f . A magyar királyi opera-
háznak. a magyar nemzetnek, de az egész zenevilág-
nak is nagy lrlotfcja van. E r k e l Sándor, az operaház 
fö zene igazgatója, a jelenkor egyik legkiválóbb kar-
mestere, Vasárnap reggel Békés—Csabán csaladja 
körében meghalt. Emléke örökké fog élni a legnagyobb 
magyar karmester emlékét dicsőíteni lógják még az 
Unokák is. 

— A közigazgatási hatóság figyelmébe. 
Már hónapok óta oft éktelenkedik a Kossuth utczábau 
égy csomó tégla ós vályog rakás, mel/ a Deák 
F e rencz utcza 16 számú háztulajdonosának biitokát 

*zsj nem, az nem a maga helye, 
ft. n. De már öcsém a hol én ülök, az az én 

-l^rre a helyéből kmorhoíí pasas hizelkedéssul 
akarta visszanyerni helyét és három paprikás zsákot 
döntött a Iiózhi néni nyaka közé: 

— Ugyan l^ózsí né ni, hiszen ugy néz ki köztünk, 
mint jezsuita az angyalok között, 

Kózsi néni keményen, prinzkok de azért megtartva 
flegmáját emigy válaszolt : 

— Nem .szemrevalóliányá.sképen mondom, de már 
az anyád is hazug volt, s vagy két kővel megdobta a 
Jegenye, ki erro támadás-a készült. Rózsi néni is szö-
vetriéges után aézett s emígy apostrofálta meg az al-
maárus kofái : 

— Ejnye leiköm, hát körtvőjfc is árul A Zs 
lelkemj)edig* lcer*ikbe töri magát a körtvéjért. 

Ekközben azonban a legény megrohanta Rózsi 
nénit, s hosszas tülekedés után elűzte helyéről. 

A nagy zajt megírnia az egyik bo:t tulajdonosa 
S ki>zólt} hogy a főszolgabírónak jelenti fel őket, Iia 
ilyen lármát csapnak. 

Odamegy erre liozzá Rózsi néni s a vállaira vere-
jgy szól : 
~ Hatalmasan megörülök nagy jó uram, ha fel-
i őket. 
Erre igy riposztozott a legény : 
— Ugyan hallgasson r kee? néném asszony, hiszen 

kee' volt az egészben a conductur. 
Szedegette: Nándor, 

1 

cá 

a? cö 
w cö Ä 
eö ^ « •o . " o Ol 

Hőmérséklet 0. 
fokban J e g y z e t 

Az eső kezdete és 
vége 

1 

cá 

a? cö 
w cö Ä 
eö ^ « •o . " o Ol 

7 ó. 
reg. 

2 ó. 
d. u. 

9 ó, 
este 

kö-
zép 

J e g y z e t 
Az eső kezdete és 

vége 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

1 

9-5 eső 

I 
10-7 

I I 
17-7 12>2 

l 
13.5 

l 13 

14 

15 

16 

17 

18 

1 

9-5 eső 11-1 22-4 15-8 L6'4 éjjel eső 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

12-7 10-7 8-2 10-5 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

6*3 14-S 7-2 9-3 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

3.2 13-4 5*9 7-5. 
r(L Q.t fél 12 órakör szaryae:-töl É Nifí i ránylían menny-dörgés liallajfizoít. 

13 

14 

15 

16 

17 

18 2-2 esó 4-0 14'0 9-3 

9-5 

6*1 d .u .4 órától,este és 
éjjel eső 

19| 

Szarvas 1 

8'8 

i)00.ol 

12-6 

Jt. Í£ 

9-3 

9-5 
10-3 (1. e. 7ó8ó30p.eRte6 
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Plenczner Laj«$ 
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Van szerencsém a n. é. közönség 
g b. tudomására adni; hogy a Beliczey-

utcza 11, sz. a. alatt lévő lakásomat f. 
hó 24 tői idősb. Mikolay János házába 
(Gróf Csáky Albin-utcza) helyezem át. 

A n. é. közönség becses pártfogá-
sát továbbra is kérve, maradtam tisz-
teiette] 

Mihálik Pál 
férfi szabó. 
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Kávéház és szálloda. nicgnyiuis, 

Van ezerencsém a n. é, közönség- b. tudomására adni, hogy a Szem 
andrási Takarékpénztár tulajdonát képező Központi szállodát és kávéházat, 
bérletben átvettem. Fötörek vésem oda irányul, hogy a jó és pontos kiszolgá-
lással a j l é. közönség megelégedését, kiérdemeljen]. Azonkívül jó és olcsó 
konyhát rendeztem he, s a kosztolni szándékozók nálam akár napi, aká.i havi 
fiizetésért olcsón étkezhetnek. — Jó minőségű, s tiszta borokat tartok kész-
letben. Szobák olcsón. Tiszte-lettel 

Stern Manó 

w 

wí 

K E li T E iS Z. 

Ki a virág konyha diszkertészet valamint a szöllőszetet szakértően 
* 

bár mely időben üresedést betöltheti Czim a kiadóba. 

Arany éremmel az 1900, párisi világkiállításon az 

Hadsereg szállításért ezüst éremmel, 

j . 
cs. és kir. hangszergyáros, 

a cs. és kir. hadsereg és a m. kir, honvédség 

, II., Lánczhid-utcza 5. 
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Egy finom hegedű vonóval és tokkal 7 forint-
Templomi és más zenekarok részére szükséges 

Í U V O S S ¥ 0 1 1 0 

előnyös fizetési fel léte lek melleLÍ, legjulányosabb 
árban szállilaínak. Községi dobok, a legjulányo-
sabb árakon. Nagy képes árjegyzék ingyen és 
bérmentve. Harmonika árjegyzék külön kérendő. 
Magyarország legnagyobb fűvé-, vonó-

igsztn-gyára. • 6—: 

Szarvas község elöljáróitól, 

Alólirott községi elöljáróság ozenne 
közhírré teszi, hogy a f. év'tavaszán, hozzá 
értő aradmegyei szőlő munkásokknl, ripariíi 
portalis amerikai alanyon 36,000 drb fás 
ojtványt készíttetett és pedig:' 

a) bor faj ok: 
1. Olasz ri'/.lmg . . . . 4247 
2. Kadarka 6167 
3. Bakator 
4. Mézes f e h é r . . . . 

h) csemege fajok: 
5. Museat Alexander . 
6. Chasseias rouge . . . 7450 
7. Museat Hamburg . . 
8. Ghasselas musque blanc 

(passatutti) . . . . 

55 
57 

35 

33 

Összesen: BG ¿n drb 
Ezen ojtványok a f. év ősz^ fognak 

kiválogattatni s az elöljáróság álta szarvasi 
szőlőbirtokosoknak előállítási áfOíl eladatni, 

A szarvasi szőlőbirtokosok közül csak 
azok taribaínak igényt a kedvezménye-
árra, a kik ojtványok eladásával üzletszes 
riien nem foglalkoznak. 

Vidéki szőlőbirtokosok részére adandó 
ojtványok ára külön fog megállapittatni. 

Eladásra csak jól összeforrott s kifo-
gástalan gyökérzetíi I-sö osztályú ojtványok 
kerülnek. 

Megrendelések már most előjegyezhet Ők 
a községi pénztárnoknál s az ojtváiijrok ára 
átvétel előtt ugyanott fizetendő ki. 

Szarvas , 1900 , j u l i u s 26-án . 12-12 
Az elöljárók nevében: 

Saiacz József, 
li. első jegyző. 

Melis János, 

Nyomatott a .5Szar^ as és Vidéke" gyorssajtóján. 
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